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METAPHORICAL MODELS OF THE CONCEPT OF ANGER IN
R. IVANYCHUK’S IDIOLECT

Cmammio npucesaueno memagopuuHomy mooenrosantio emoyitinoco cmawny I'HIB 6 idionexmi
P. Isanuuyrka ona poskpummsa xowyenmyanobHo2o 6auenus ceimy nucomenHukom. Ocobnusy ysacy
30cepeddceHo Ha memagopi, wo € Xapakmepoao2iuHOW O3HAKOW 10ioneKmy ma BUCMynae
IHCMpYyMeHmoM OJisl OCMUCTIeHHs C8imYy MOBHOW ocobucmicmio. 3aznayeHo, wo memagopuszayisi
eMoyiti BUCMYNAE MAPKEPOM as8MOpCbK0O20 Mo8IeHHsA. B npoyeci O0ocniddceHns npedcmasieHo
sepoanizamopu kouyenmy I'HIB, xonoxayii 3 komnonenmom I'HIB ma iioco eepbanizamopamu,
WO YMONCIUBUNU BUOKPEMIEHHSA MUNOBUX MEMADOPUUHUX MOOeell 8 CTNBOPEHOMY KOPNYCl MeKCmis
P. Iseanuuyxka.

Kniouosi cnosa: idionexm, Kopnyc meKkcmie, KOJIOKAYis, KOHYENm, eMOYIUHUL CMaH,
Memagopa, memapopuurna mooeis.

Scientific problem and its relevance. Mechanisms of conceptualization of
emotional states are an important area of linguistic research. In cognitive linguistics
emotions are considered as a cognitive interpretation of the surrounding reality.
“Emotions along with the intellect are fundamental components of the mental state and
form the core of the linguistic personality” (JloTompka 2021: 9).

Linguo-cognitive analysis of emotional states can contribute to a better
understanding of physiological, cognitive, social and cultural components of the
emotional experience of a linguistic personality. Cognitive studies focus on the study
of verbalizers of concepts and cognitive mechanisms reflected in a language, including
metaphor. Researchers consider metaphor to be a characterological feature of idiolect.

“Metaphor is principally a way of conceiving of one thing in terms of another,
and its primary function is understanding” (Lakoff and Johnson 1980: 36). In
cognitive linguistics metaphorical expressions do not belong to language but to
thought, that is to say, they are indicative of aspects of the structure of conceptual
system (Aksan 2011: 32).

Metaphorization processes in the writer's idiolect are based on the author's
figurative interpretation of environment fragments. They are modelled through the
prism of individual worldview, generated by internal intentions, manifestations of
atypical parallels and associative connections of internal and external signs and traits
of a personality (KotkoBa 2012: 26).

Analysis and statement of the research problem. The writer’s text reveals the
concept of linguistic personality through which the author creates a certain fragment
according to the world picture presented in his / her cognition (Kosmeda et al. 2019).
The linguo-cognitive approach to the study of idiolect has been used in works by
modern researchers, such as N. Boyko, L. Broslavska, L. Doroshina, L. Marchuk,
T. Monakhova, G. Osipchuk, R. Pykalyuk and others.
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From the point of view of cognitive linguistics, metaphor and concept are mental
units, elements of consciousness. The concept mediates between the real world and
language and reflects the cultural heritage of language. A concept is an essence formed
in a person's consciousness based on his/her direct sensory experience in the world
perception (ITomroxkun 2015: 217). In modern linguistics, a concept is understood as an
ideal, mental formation, a unit of informational structure that can be outlined by
language means.

In modern interpretation, metaphor is defined as a linguistic sign, a unit of
communication, and a unit of categorical, mental, and cognitive levels; a fundamental
cognitive agent that organizes our thoughts, shapes the judgments, and structures the
language. According to J. Lakoff and M. Johnson, “metaphor permeates our daily lives,
not only in language but also in thinking and acting" (Jlakodd Ta iH. 2004: 25).
Metaphor is not a figure of speech, but a mode of thought, a way of knowing reality, a
tool for organizing human experience and structuring his knowledge of reality
(JTakodd Ta in. 2004: 225).

This approach to the study of metaphor is presented in the works of F. Batsevych,
M. Black, A. Vezhbytska, S. Gutsol, D. Davidson, J. Dubois, E. Kassirer, T. Kiss,
D. Kolesnyk, O. Kolyadenko, O. Levchenko, N. Romanyshyn, O. Mazepova,
E. McCormack, R. Pomirko, L. Prybluda, N. Sukalenko, O. Stepanova, O. Taranenko
and others.

The need to study concepts using the mechanisms of metaphor is due to several
factors: metaphor forms a concept, understanding the conceptual system allows to build
new metaphorical models; metaphor provides a connection between concepts and
knowledge from one cognitive paradigm to another; metaphor gives access to unknown
aspects of the concept and conceptual system; metaphor and concept have a dynamic
nature and do not obey the rules of classical logic (Cocuun 2017: 156).

Within the cognitive approach to the study of metaphor, linguists emphasize the
model function of metaphor, which is the ability of metaphor to act as a tool for
knowing the object that is called or denoted, and thus provide additional information
about it (ITerpoB 1985: 41). Thus, O. Mazepova studies conceptual metaphor, describes
and analyzes metaphorical models of emotional states SADNESS and JOY in English
and Persian languages (Ma3senoa 2014).

The concept of ANGER has been studied within the context of cognitive
linguistics approaches (Gibs 2003; Kovecses 2000; Lakoff&Johnson 1980; Wierzbicka
1992). Lakoff and Kovecses (Lakoff&Kovecses 1987) present a cultural model of
ANGER in English and assert that the diversity of expression of ANGER are not
occurring randomly but the inferences among these expressions exhibit a systematic
structure.

The paper examines the conceptualization of ANGER with reference to the
models proposed by G. Lakoff and Z. Kévecses. The goal of the study is to present
conceptual area of R. lvanychuk's idiolect on the basis of the created text corpus. The
task of this paper is to reveal and analyze metaphorical models that verbalize the
concept of ANGER in writer’s texts.

The object of the research is language means that objectify the emotional concept
of ANGER; the subject of the research is metaphorical models of the emotional
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concept. Scientific novelty research is due to the lack of works devoted to the
conceptualization of emotions through metaphorical models in writer’s texts.

The lack of rigorous studies of R. lvanychuk's idiolect, the need of a complex
research of writer’s verbal and conceptual system on the created text corpus by means
of corpus-based and linguo-cognitive approaches of analysis determine relevance of
the article.

The theoretical value of the work consists in deepening the theoretical principles
of the study of the writer's idiolect. The obtained results of the research contribute to
the expansion of knowledge of conceptual metaphor in fiction text analysis.

Description of the actual material and methods used in the analysis process.
The material of the study is the created corpus of R. Ivanychuk’s prose fiction texts in
order to accomplish the target of the paper. This corpus involves 16 historical novels
and 1 historical trilogy written throughout (total corpus size is 1,295 million words):
At The Edge of The Paven Way (Kpau 6umoeo winsaxy), Mallows (Manveu), Red Wine
(Hepnene euno), Manuscript from Ruska Street (Manyckpunm 3 eynuyi Pycwvxoi), Water
from the Stone (Booa 3 xamenio), The Fourth Dimension (Yemeepmuti eumip), Scars
on the Rock (Illpamu na ckani), Crane’s Cry (’Kypasnrunuii kpux), Because War Is War
(bo sitina sitinor), Horde (Opoa), The Gospel Of Thomas (€eanenie 6io Tomu), Pillars
of Fire (Boenenni cmoenu), Saxaul in the Sands (Caxcayn y nickax), Across the Pass
(Yepesz nepesan), Pilgrimage (Xpecna npowa), Voices from above the Waters of
Kinneret (I'onocu 3-nao 600 I'enicapema), 1 Have Not Written about Donbass Yet (4
we ne nucae npo /lonbac).

Text corpus provides a detailed study of writer's lexicon and opens prospects for
further research works (byk 2013), it presents a reliable researches material for
statistical analysis of lexical unit compatibility and serves to verify linguistic facts
(Lototska 2021: 486). It is worth adding that text quantitative characteristics allow to
objectively determine the qualitative features of writer's idiolect (JIororpka 2021: 10).

The linguo-cognitive approach used in the analysis of writer's texts allows to
identify techniques of selection of lexical units in writer's text, to clarify the semantics
of words and their phrases, to reveal the language means for understanding the author’s
mental processes as well as to model his conceptual worldview (Jlotorpka 2021: 9).
Within this approach, attention is paid to the study of conceptual verbalizers, in
particular metaphor, which is, in its turn, a distinguishing feature of the idiolect and
makes it possible to discover a linguistic personality and his world understanding.

Presentation of the main research material and substantiation of the research
results. Metaphor by its nature is not a linguistic but a conceptual phenomenon
(Uenxu 1997: 355). The structuring of one concept in terms of another within cognitive
linguistics is seen as a process of metaphorization. In other words, metaphorization is
a way to think about one part of our experience through the prism of knowledge about
its other, already learned, part (Mazenosa 2014: 123).

Linguo-cognitive approach of analysis of texts of a linguistic personality is to
identify dominant ways of verbalizing a concept, named models of metaphorization.
The area, whose elements are in different semantic relations, and which exists or is
formed in the consciousness of the native speaker, is called a metaphorical model
(Maxk-Kopmaxk 1990; Pukep 1990).

89



NMIHBICTUYHI CTYAII. Bunyck 44

Emotional assessment of reality is reflected in the figurativeness of language
means used for verbalization. T. Yeshchenko states: "*"The predominance of metaphors
of a certain variety in poetic texts is the basis for determining the type of linguistic
personality, peculiarities of his/her idiostyle and creative writing" (€mienko 2018: 91).

"The importance of emotions is motivated only by their evaluative function,
which is directly connected with the process of obtaining individual life experience”
(KpacHobGaeBa-Hopna 2019: 4). J. Krasnobayeva-Chorna studies the specifics of the
emotional profile of joy in the Ukrainian language based on phrases for joy and
analyzes ways of non-verbal expression of the emotional state of joy, such as facial
expressions, mimics, corporal, manual, and phonation (KpacHo6aeBa-Hopna 2019).

In this study the metaphorization of emotions is considered as one of the markers
of the writer’s idiolect. Conceptual analysis of texts of linguistic personality consists
in the study and the representation of dominant ways of concept verbalization, namely,
metaphorical models.

The research hypothesis is a statement that collocations with nominations of the
concept ANGER, as well as its verbalizers, metaphorical models with concept ANGER
serve as idiolect markers of the author's language.

Lexicographic sources present the following definition of the word: “ANGER 1is
a feeling of strong indignation; state of nervous excitement, irritation "(DUL 2: 94).
Z. Kovecses proposes the following "cultural model" of ANGER: the physiological
manifestations of anger include increased body temperature, high internal pressure
(blood pressure, muscle tension), febrile movements and lack of correct perception;
with the growth of anger, its physiological manifestations also become stronger; there
is a limit beyond which manifestations of anger make it impossible to function
normally "(Ko6vecses 1998: 104-137).

An important phase of the study is to describe, analyze, classify collocations that
verbalize the concept. In research process structural and semantic models of
collocations are extracted. Such information allows to determine the typical ways of
metaphorization of the studied concept.

The first stage of modelling the concept ANGER on the basis of R. Ivanytchuk’s
text corpus is to identify verbalizers of the concept. At the verbal level the concept can
denote a word, phrase or phraseology, sentence, or text, which, in turn, may be based
on metaphor (Jleuenko 2007: 42).

The text corpus makes it possible to extract the verbalizers of concept ANGER:
root words of ANGER — ocuisnuu 16,99, posenieanuii 7,72; eniéno 3,86;
po3senieamucs 2,32, eHigumMu, SHIBIUBUU, 3ACHIBAMUCS, NPOSHIBUMU, NPOSHIBUMUCH,
posenieano 0,77; synonyms of ANGER — moms 146; 3106a 48,6, 3nicmo 47,1;
00ypenns 26,25; oznoonennsn 8,49; 36ipcmeo 6,18; wanencmeo 6,18; acpecia 1,54,
necamosumicms 0,77. The obtained data of verbalizers of the concept ANGER with
their frequency in writer’s texts are presented in the figures 1 and 2. Collocations and
idioms with these lexical units are the basis for further conceptual analysis of the
emotional state ANGER.
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Figure 1. The frequency of root words of ANGER
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Figure 2. The frequency of synonyms of ANGER

In R. Ivanytchuk’s text corpus collocations with semantics of cause, locus, time,
mode of action are high frequent (sio enisy, 3 enieom, 0o enisy, 6i0 momi, 3 romi, 3
Jarommio, 6i0 3100u, 3i 3100010, Oe3 3100u, Oe3 310cmi, 31 31iCmio, 31 310CMi, 6i0
00ypenHs, 3 00YPeHHAM, 3 03/1001eHHAM, 00 WAIeHCMEA, 8 2HI6l, 80 2HIBI, 2HI6 HA, 2HIB
Y, 8 2HiBl, 3aMiCMb HIBY, JIIOMb HA, 8 TIOMI, JIIOMb 00, Y JIOMI, JI0Mb , TI0Mb 8, JIIOMb
3a, 3100a 00, 31004 Ha, 3ICMb HA, 31ICMb Y, 00YPEHHS HA, 03/1001eHHS 00, 03100IeHH 5
8, 8 WIAJICHCMBO, Y WAICHCMEBI, HeCAMOSUMICD V).

Conjunctive models ANGER + coordinating conjunction; coordinating
conjunction + ANGER are found: enie i cope, cmpax i enis, copdicms i enie, eni6 i 310,
2HI8 [ 31004, HaMXHeHU [ 2HIGHULL, SHIBHULL | PAJICHUIL, 02U0A Ma 0OYPeHHS, 3a30pPicb
i oznobnennsi. AS we see collocations to describe negative emotional, physiological
state predominate in writer’s texts.

A great variety of attribute collocations (120 adjectives) with concept ANGER is
detected. As proof, adjectives to indicate size / weight (ANGER IS AN INANIMATE
OBJECT 1,54): senuxuu, nesmipnuii; to express power (ANGER IS A NATURE
DISASTER 4,63): nasanvhuii, necmpummutl, He8MPUMHULL, HEYYEAHULL, 3aMaMOB8AHU,
npuenywenuti. The use of possessive adjectives esipnoniooancekuil, yapcoxutl,
JIFOOCLKUL, AHUYAPCOKULL, HEHCITHOUUL, YAPUYUH, XAHCOKULU, HAPOOHUL, CYIMAHCbKULL
boorcutt, 2cocnooniti and a relative adjective kposonporumnuii (ANGER IS WAR 0,77)
are found.

R. lvanychuk represents the concept ANGER with attributes orcopcmoxuii,
CBABINbHUL, 3100HUL, ICMepudnull, 00XNCeLIbHUL, NPABCOHUL, CNPABEOIUBULL,
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O.1a20pOOHUI, pesHUL, DO2OXYTbHUL, CKPUMHUL, WUPUL, 2]IYXULL, CKPUMHULL, 2010CHUL,
muxutl, oouauoywnutl, cmpawnul, newaonui (ANGER IS AN ANIMATE BEING
14,67), craorcenuil, cmpumysanuil, Hecamosumuil, OUKull, WaleHull, He3azHy30anull,
neszcamosruii (ANGER IS AN ANIMAL 5,4) nexyuuii i nararouuti (ANGER 1S FIRE
1,54); meepouii, msackuii, mynuii (ANGER IS AN INANIMATE OBJECT 2,32),
a0yuutt (ANGER IS POISOIN 0,77), yinrowuii (ANGER 1S MEDICINE 0,77),
conooxuti (ANGER IS SOMETHING SWEET 0,77). Collocations conooxe
wanencmeo, yimowa aroms are unique in R. Ivanychuk’s idiolect.

The data obtained suggest that the emotion of anger is often associated with
"moral™ attributes (cnpaseonusuii, npaseonui, 6aracopoonuii etc.) which change the
"negativity" of the emotion ANGER.

R. Ivanychuk uses a series of stabilized / general language metaphors fixed in
explanatory and phraseological dictionaries: seansmu snicms, 32ansamu enie, koemamu
31icmb, 2Hi8 po30yOoumu, po3NAIUMU 2HI8, MAMy8amu 2Hig, 3amaimu 31icmb,
cmpumy8amu 00ypeHHs, NPUeSPOIUMU SHIGOM, pO3 ampumu J1r0ms, Mamyeamu J1omo,
HaKun 3100u/310cmi, 4ep8’saK 37100U, HAPOONCYEMbCA 31004, HaKomuaacs 31004,
sUMICHAMU 37100010, NOPOOICYBAMU 3100Y, 04l NALAXKOMIMU 0OYPEHHAM, NOOOIAMU
38ipcmeo, po3oypxysamu 031001enns, oui oaucuyau enisom (DUL; FDUL).

In the writer’s text some transformed metaphors are revealed. In the
phraseological dictionary of the Ukrainian language (FDUL) we come across the
phraseological units mocumu ¢ (na) cepui xozo, wo; Hocumu 6 cepoOeHbKy uuUcMy
(FDUL: 440), meanwhile R. lvanychuk uses the phrase HocuTu rHiB omitting the
phraseology component ¢ (na) cepuyi. The writer replaces the component in stabilized
metaphorical phrases, for example, writer uses cxywmysamu enis, spasxcamu 3106010,
ynusamucs 3106010 While the phraseological dictionaries contain idioms such as
ckywmmyeamu cmycanie (oyxonenukie) (FDUL:661), epasxcamu [¢ came] cepue
(FDUL:129), ynuseamucs kpoe’ro (DUL 4: 358).

In the process of research of metaphorical phrases with concept ANGER the
following individual author’s collocations are exracted from R. Ivanychuk’s text
COIpUS: coepiwamu 2HiBOM, HAOpAKAMU JIOMMIO, 3pA0HCY8AMU JIOMb, COcpiluamu
JIIOMmI0, Mpamyeamu JImmio, Kedac 3100u, nimema 3100u, 31a2i0H08amu 3100V,
pamysamucs 3100010, OlUMamu 31iCm0, XUIbKA WATEHCMBA, PO3YMIMuU 2Hi8, YeKamu
2HiB.

Thus, as a result of the analysis of metaphorical models and phraseological units
revealed in R. Ivanychuk’s text corpus we identified stabilized (57%), transformed
(11%), individual author’s (32%) collocations.

As already mentioned, the marker of the writer’s idiolect is the specificity of
metaphorizing of the studied concept. R. lvanychuk verbalizes the concept ANGER
through a number of metaphorical models.

ANGER IS SUBSTANCE, FLUID, FLUID IN A CONTAINER (22,39): &/
JIOMi, CNOGHEHULL IFOMI, 8/y WAIeHCMEI, 2HI8 ) cepyi, 8 2HIBI, Yaula 2Hiy, OKeaH cHigY,
Keac 3106u, Oypuakye Jn0mb, SHIBOM HANUMUCH, HATUBAMUCS JIOMMIO, HATUMUL
2HIBOM, Haaumuil 3100010, 0OYpeHHs Neperusalocs, CKyumysamu 2Higy, YNUAmMuUCs
3100010, Kosmamu 31iCmv, NPOCAKIUL 0OVPeHHAM, Habpakamu tommio, 0yOHAsImuU
3106010, Hapocmae 3nicmv, siomasana oms. Examples: ITasno 6auus, sk nadpakanu
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armmio o61uuysn Kynyie, nomiwuxie i uunosnukie... (Crane’s Cry); Moaumea ma,
CNOYAMKY CII3HO 80AYHA, WOPA3 HAOPAKALA KPUBOHUM OOJleM, OYOHABLNA 37100010, He
3Hatomutl 0oci 2Hie Ha boea cnouamky naKkau60, a dedaii adyuiule 8CAKAB Y C106A ...
(Crane’s Cry); ...cnoginvHug xio i 8i04y8, AK 3 KONCHUM KPOKOM NPOUOeHOi 0opocu
Hapocmace 3nicme y cepui i npueacac newis (The Fourth Dimension); ...i civ uaw znigy
npueomyeas Xpucmoc 011 3HUWEeHHA Bimyegoeo meEOpiHHA, CHIH2ABIEHO20
epiunuxamu (The Gospel of Thomas). Verbalization according to the model ANGER
IS A COLD LIQUID is observed: Mosuana ckomopowa bpamis, 0oe2o ousuecs Apcen
yeio srceopaxam, y Oyuli iomaesana ilomo, nepeausarouucy y mepnkuil cmymox (The
Fourth Dimension).

ANGER IS LIGHT, HIGH TEMPERATURE, FIRE, EXPLOSION (21,62):
Cnanaxuymu 00ypeHHam, UOYXHYMU SHIBOM, 8UOYX HOMI, HAKUN 3100U, HAKUN 310CM;
HOJUCK 2HIBY, NPOOIUCK 2HIBY, nenexu JI0omi, ONPOMIHEHULl 2Hi8, oMb KIeKomiid,
3asapina nome, Apimu JOmMmio, 301UCK 310CMi, 31iCMb CKUNAE, PO3NATUMU 2HI8,
CNanaxysamu cHigoM, NOJIYM sl eHIBY, CHANAX JOMi, NAIAMuU JIOMMmMIo, NPONIKAmu
JIOMMIO, 3anikamucs 3100010, NAAAXKOMIMu 00yPeHHAM, WAIeHCMBOM CHALAXHYMU.
Examples: Vci? — 36aucnuynu 6ini 3y6u ¢ Cusoco Koszaxa, a oui apinu nrommio i
2ionicmio (Horde); ...a oani po3nogios yce cnoginbHI08aACs, U 8aHCHANA 810 PO30YMISE
HAO KO3aybKoio icmopiero, i nponikana arommio 3a kpusou... (Crane’s Cry). Thus, the
word ‘knekotith’ is a synonym of the word ‘kxumitu’: Xeuruwy uexae, nromo
KJleKomina y 2pyosx, 8pewimi 6iH npoOmMucHy8 Kpizb 3y0. — To ske menep meoe ciogo,
oospune? (The Fourth Dimension). Wider context with collocation menexu mroTi
enables to interpret the metaphor cuni nenexu nromi euxonunuce iz tioco oueil, this is
evidence of the metaphorization of ANGER based on the concept of FIRE: Tpuoysmuo
MUCAY YepBIHYI8 3a MO 20108y! — CUHI nesiexu JIomi 6UXORUTUCH I3 11020 ouell,
8iH emywug y nosimpi capannuxom, Illanencmeom cnanaxwuynu oui cemvmanuya,
KpO8 XJIONHYAAd 00 00auu4si i OPU3HYIA 3 KOMCHOI SAMKU 2AUOOKO20 DPAOOMUHHAL...
(Mallows).

Thus, in R. Ivanytchuk’s texts the direction of metaphorization represented by the
metaphorical model ANGER IS AN ANIMATE BEING (20,07): zromb 0obupanacs;
2HI8 000UpaemuvCsl, 2Hi6 He NIOCMYNU8, BUKIUKAMU 2HI8, HAKIUKAMU 2HIB, 2HI8
dobupaemnvcs, 2HI@ cmpycus, OiiMmana amov, J1OMb 30VUWULd, JTHIOMb CKOPOOTIOE,
oomux 3100u, 63714 371004, HAPOONICYEMbCA 3100a, 31icmb  OilMaAc, 371iCMb
0ooupaemscs, 31iCMb NPUYAiNacs, 3poounacs 31iCmv, 36amMucs 31icmio, OiUMAano
00YpenHsl, 3aCNoKoimu 2Hi8, 2Hi8 po30Yyoumu, po3 Impumu 1l0mbs, 3pa0HCy8amu oMby
Examples: Apa nroms oooupanacs 0o cepus krszs 3a He8OSUHULL TH00: Yell dHce He NPO
cebe 6in 0bae, a npo zemmo pycvky...(Scars on the Rock); ...nacmana uepea na
yepHiciecbkoeo noakosnuxa Ilasna Ilonybomka, sxuu we 6 Inyxoei Ha Kpueasii
PO3Npasi 8pazus yaps CE0EH He3ANEHCHOI0 NOBEOIHKOI [ camomobcmeom ma
20poicmio po3’aAmpue II0MmMy CamooepIHCasys, Wo 36UK 00 NPUHUZIUBUX BUNPOULYEAHD
xoua 6 mizepHux ninve, KojaiHonpekioninb ma oownocie (Horde); Apkaoii nac ix
PeBHUBUM NO2TISIOOM, HA 11020 0OIUYY] MATIOBANACA 3IICHb, 3MIULAHA 13 BNEGHEHICINIO
6 nepemosi... (Pilgrimage).

A number of metaphors can be interpreted, following the approach of Z. Kevecses
(Kovecses 1998), as ANGER IS AN OPPONENT (IN THE FIGHT) (16,21):
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CMpUMY8amu 110mv, CMPUMY8AMU 2HIG, MAMY8AMU 31ICMb; 62AMY8AMU 2HIE, 31iCMb
32aHAMU, 2HI6 32aHAMU, 32AHAMU 31ICMb, CMPUMYBAMU 2HI8, MAMYBAMU 2HI8, HANAo
2HIBY, CmpuMmysamu JOmsb, MAMy8amu J10oms, 31A2IOHI08aAMU 37100y, Cmpumamu
00ypenns, nodonamu 36ipcmeo, yunumu 38ipcmeo. Examples: Tpewoxkin nesupasno
nam’samae c80€ YUopauiHe po3ciadiients, cepouscs Ha cebe i CBill Hi6 32aHA6 HaA MUX,
wo 6i0 nvoeo 3anexcanru (Crane’s Cry); Ilioo3pa 3axpanacs 6 ceidomicme xaua, 6
Hanaoi znigy sin eucnaeé amanuka 3 namemy (Mallows); Amanux cepoumuii. Iciam
oauums, sk ein nacuny cmpumye aomo (Mallows); Haii yci 3narome, xmo uunume
3eéipcmea 6i0 imeni Y114 (Pillars of Fire).

ANGER IS AN INANIMATE OBJECT (10,81): nocumu enie, cmpina eHisy,
wanvKa 2eHigy, mpamysamu JIOmMmio, GUMICHAMU 37100010, Kopobumu 3100010,
oodasamu 310Cmi, 3amaimu 31iCMb, NPUSPOIUMU 2HIBOM, 8padcamu 37100010,
pamyeamucs 3100010, cozpiuiamu 2HIBOM, cozpiuiamu Jommio, OIUMAamu 31iCmio.
Example.. Tamusa pesomoyitinoi nanpyeu namseysanacsi 00 KpUmMu4HOI Medici,
20Mo6a GURYCMUMU CIMPILY 2HIBY, KOMpa 3meme aHmunapoory enady... (Voices from
above the Waters of Kinneret). In this case an extended metaphor, where ANGER is
conceptualized in terms of the concept WEAPON ("the arrow is a symbol
of punishment of the supreme gods, speed, sharp ideas, touching words" (DCSU: 212-
213)). Phraseological allusion is present in this context xudamu / kunymu na wawxy
mepe3zie (FDUL: 291); “balance i1s a symbol of justice” (J)KaitBoponok: 62): I dymanoce
nomim Ocmawkogi: He 6)710 O Cb0200HI MAKOI OUBOBUNHCHOT 2APMOHIIHOCMI Y NPUPOO]
— XMO3HA, YU He nepesaj)cuia 0 wanbka cHigy W neuani i 3aMicmv po3cyoausoi
cmpumanocmi 6351a 6 2opy HEpO3YMHA Piulyyicmy, | NOYAMOK NPago2o YUHY HAGIKU
snecnasuscs 6 kpusasum 3noyunom (The Fourth Dimension).

ANGER IS A NATURE DISASTER (6,18): pozoypxysamu o3no6iaenns, emig
3aHYypmMy6as, WKeal aomi, JI0Mb BUPYE, HAKOMULACS 31004, memiHb 3100u, 31004
samonuna, npopsascs euis. In the given example there is an extended metaphor where
the conceptualization of ANGER as a DISASTER is expressed by individual author’s
COMPArison: ...e wopnitl Oyuii 60UBYI He 3adHCesPIOsascs OLiblue NIOMIHEeYb KASmms —
zycma memins 3n06u 3amonuna Hocuna, nemoé mi ocinni 600U nepecsxium
ompyunum 6acosunusm tpyum... (Pillars of Fire); [Miwna, noxunena, nomioc
KAymOamu, wo 610 NiHUIUCA KYWUKAMU HAPpYUcis, gioxuiuia xgipmky 00 CoxonuHoi
8edHCci — 8 NPOXOOi medic Cmosié €6HyX, [ npopeaecs zuie y nazionoi xanum (Mallows).

ANGER IS DARK (1,54): euieé ne zamomapus, nimema 3n106u. For example:
Lapuys nuni paoa, wo enie ne samomapus it meepeszoeo posymy (Crane’s Cry). This
context is indicative of the systematicity of metaphor postulated in cognitive linguistics
and corresponds to the "cultural model” of ANGER suggested by Z. Kevechesh
(Kovecses 1998). The attribute meepesuii is used for the concept INTELLIGENCE in
R. Ivanychuk’s text corpus, although this concept is traditionally conceptualized in
terms of LIGHT.

ANGER IS COLD (0,77). It should be noted that ANGER can be conceptualized
in terms of the concept COLD: 4 sx wacom nocrabne most cuna, i cepye 6 2pyoi i
3Yinums nekyuyuil, i AH00CbKa 3J1iCHb 3MOPO3UMb KPOS8 V JCUNAX, MO YOBHUK M 5
nepeHece Jiemiouuti — meos 110008 NiOHIMe M’Sl HA KPULax, axc NOKU 6dll He
snomumscs pesyquii (Scars on the Rock).
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ANGER IS A PLANT (0,77): cismu ¢ oywi 3aicms. Example: Maywvxo
0UByeEmMbCsl, a 810 CJli6 NPONoBiOHUKA 6adbopull Opidc npobieae oMY NO CNUHI, BiH YYE,
AK BUNPAMISIEMBCS 8 HbO20 Xpebem, SIK 2HIBHA MO8A MHIXA CI€ 8 1020 Oywi 31icmy Ha
camozo cebe 3a me, wjo 0oci moiu xpebem 0y8 3icHymull, HeMO8 sApeMHa Oyed...
(Manuscript from Ruska Street).

ANGER IS AN ANIMAL (0,77): ueps’sx 3zn06u. Example: Uepe’ak 3106u
80pYXHYBCs 8 MO3KY. FOnun mon y pozmosi 06y6 6inbut Hidie X0N00HUL — NO2OPOTUBULL.
(At the Edge of the Paven Way).

The concept ANGER in R. Ivanychuk’s texts is metaphorized by models
presented in the figure 3. The analysis shows the concept of ANGER is most often
conceptualized as AN ANIMATE BEING.

ANGER IS COLD

ANGER IS WAR

ANGER IS A PLANT

ANGER IS DARK

ANGER IS AN ANIMAL

ANGER IS A NATURE DISASTER

ANGER IS AN INANIMATE OBIJECT

ANGER IS AN OPPONENT

ANGER IS LIGHT, HIGH TEMPERATURE, FIRE, EXPLOSION
ANGER IS SUBSTANCE, FLUID, FLUID IN A CONTAINER
ANGER IS AN ANIMATE BEING

0 5 10 15 20 25 30 35 40

Figure 2. Metaphorical models of the concept ANGER in R. Ivanychuk’s text corpus

The nominations of body parts serve components of metaphorical expressions that
verbalize the studied concept. In R. Ivanytchuk’s texts the followind somatisms are
detected. Eyes (7,72): 6 ouax euis, oui 3auuiiu 2HI6OM, HECMPUMHUL 2HIE CNANAXHYE Y
ouax, He OYN0 8 1020 04aXx 2HIBY, 3 HAIUMUMU JHOMMIO OUUMA, CNOBHEHI Jilomi 0ui,
Hanumi 3100010 04i, WALEHCMBOM CNANAXHYIU OYi, HECAMOBUMICMb 8 04ax, bayumu
enie. Example: Mene, mockosuma, y sac nenasudsmo, s 6auy eHi6 i 310 6 JHOOCbKUX
ouax (Horde); soul (1,54): nabpsikana oywa oOymxamu, enieom, croeamu,; cismu 6 Oyuli
snicms, chest (1,54): enie 3axnexomis y epyosix, ckunina 6 2pyosx atoms; heart (2,32):
2HIB He MiOCmynus 00 Mo20 cepys, HaAnaueae 00 cepys 3n10ba, b6e3 3100u 6 cepyi,
face (3,86): nouepsonine 6io enisy obnuuus, 0b6aUYYSA, ONPOMIHEHE SHIBOM, CHIBOM
HAIUNOCS 1020 0OIUYYSL, TIOMb CKOPOOIIOE bai0e 00auuYs, 00aUYYs nepekoculd 31004,
lips (2,32): 3 momi eybu kycae, cmuchynu mommio il ycma, 2you cmucHymu 6 31001,
teeth (0,77): ckpunume nickom momo na 3y6ax; blood (0,77): zricme 3amopozume
kpos. The somatic component eye is the most frequent among metaphorical
collocations used by the writer.

The writer also uses color names to verbalize the concept ANGER:
JHcoemozapaue nosym s 2Hi8y, CUHI nejiexu J1omi, ROCUHIIUIL 8i0 37100uU, YOPHUL 60
37100U, 2yOu CMUCHYIUCS 8 31001 00 CUHABU, POZUEPBOHINUIL BIO0 COPOMY MA 310CHI,
YyopHa 31icmsb, ROCUHIMU GI0 310CMI, YOPHA IOMb, 2YOU CMUCHYIUCA 8 31000 00
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cunsaeu. Emotional state ANGER is verbalized mainly with ‘cold’ colors such as black
and blue.

In R. Ivanychuk’s idiolect verbalization of the concept ANGER is presented
through physical sensations and physiological reactions such as: body’s
reaction / behavior in a certain state 6,95 (nocuninuii 6i0 3106u, yopnuil 6i0 3100u,
PO3YEPBOHIIULL 810 COPOMY MaA 310CMI, NOCUHIMU GI0 3/10CMI, CNAleHImuU 8i0 2HigY,
noyepeoHie 8i0 eHIgY 00UYYsL, MINAMUCS 8 TIOMI, KOPOOUMUCSL 810 3100U, 3aKpUYamu
vy wanencmsi); facial expressions 4,63 (mopwumucs 6i0 enigy, cmuchynu nommio it
ycma, 3 aomi 2you Kycae, aomos CKopooatoe Onide obauuus, oO1u4ys nepexocuid
37100a, 2you CMUCHYIUCs 8 31001 00 CUHABLL).

In the model ANGER + coordinating conjunction + noun the last element usually
denotes a negative state or emotion. The attributes of the concept ANGER are mainly
words with semantics of high moral qualities (npaseonuii, 6racopoonuil,
cnpasednusuit) and adjectives with the meaning of power and are associated with
ANGER that can conceptualize an animate being, an inanimate object, an animal, a
nature disaster.

Conclusions and perspectives of the study. The main contribution of this study
1s the representation of the concept ANGER in the writer’s corpus text according to
their frequency. The study of the writer’s texts via cognitive approach represents his
concept worldview based on metaphorical models of studied emotion state.
R. Ivanychuk’s text corpus enabled to reveal verbalizers of concept ANGER, to
extract collocations with the word ANGER and its verbalizers (adjective + emotion,
noun + emotion, verb + emotion) in order to find out typical metaphorical models.

The obtained data in R. Ivanytchuk’s text corpus allowed to reveal a great
number of collocations with the concept ANGER with considerable variety of
metaphorical expressions among them. Should be noticed that prepositional
collocations with semantics of cause are the most frequent for nominations of
emotional state ANGER. It is worth noting that corpus based and quantitative
approaches permitted to extract author-individual collocations with the studied concept
in the writer’s texts.

The study demonstrates that R. Ivanychuk most often conceptualizes ANGER
as AN ANIMATE BEING; SUBSTANCE, FLUID, FLUID IN A CONTAINER;
LIGHT, HIGH TEMPERATURE, FIRE, EXPLOSION.

Within the metaphorical model ANGER IS A SUBSTANCE, FLUID, FLUID
IN A CONTAINER the following models are identified ANGER IS POISION,
ANGER IS MEDICINE, ANGER IS SOMETHING SWEET, ANGER IS A COLD
FLUID and within the metaphorical model ANGER IS INANIMATE OBJECT the
invariant ANGER IS A WEAPON is found.

The most frequent somatic component in metaphorical collocations is eyes 37%,
other somatisms possesses a lower frequency: faces 18%; heart, lips 11%; soul,
chest 7%. Collocations with the concept ANGER serve to describe human reaction.
The color names verbalizing the concept of ANGER are presented in the study.

The use of quantitative analysis ensures the correctness of the obtained results
and the leveling of the researcher’s subjectivity. The linguistic-cognitive approach
makes it possible to model the author's worldview in the writer's fiction. The results of
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the study are interpreted by means of conceptual modelling, peculiarities of studied
fragment of the author's conceptual system are described.

Obtained data in R. Ivanychuk’s text corpus may be useful to compile the

collocation dictionary of his fiction, the results of the study can be applied for text
attribution and further researches of his individual language, conceptual system.
Conceptual modelling of writer’s idiolect let accumulate relevant data, compare the
results of other authors and identify their individual peculiarities.

10.
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METAPHORICAL MODELS OF THE CONCEPT OF ANGER IN R. IVANYCHUK’S
IDIOLECT

Nataliia Lototska

Department of Applied Linguistics, Lviv Polytechnic National University, Lviv, Ukraine.

Abstract

Background: Linguo-cognitive analysis of emotional states can contribute to a better
understanding of the physiological, cognitive, social and cultural components of emotional
experience of a linguistic personality. Metaphorical expressions are indicative of aspects of the
structure of writer’s conceptual system.

Purpose: The purpose of the analysis is to present conceptual area of R. Ivanychuk's idiolect
on the basis of metaphorical models that verbalize the concept of ANGER in writer’s texts.
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Results: In the study we describe a great number of collocations with the concept ANGER
using qualitative and quantitative data extracted from writer’s text corpus. The paper demonstrates
that R. Ivanychuk most often conceptualizes ANGER as AN ANIMATE BEING; SUBSTANCE,
FLUID, FLUID IN A CONTAINER; LIGHT, HIGH TEMPERATURE, FIRE, EXPLOSION. The
most frequent somatic component in metaphorical collocations is eyes. The color names verbalizing
the concept of ANGER are revealed too.

Discussion: Obtained data in R. Ivanychuk’s text corpus may be useful to compile the
collocation dictionary of his fiction, the results of the study can be applied for text attribution and
further researches of his individual language. Conceptual modelling of writer’s idiolect let accumulate
relevant data, compare the results of other authors and identify their individual peculiarities.

Keywords: idiolect, text corpus, collocation, concept, emotional state, metaphor, metaphorical
model.
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